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1. PRESENTACIÓ DE LA PRIMERA PART 

 

Amb aquesta Part Primera pretenc que vostès adquirisquen les competències 

digitals bàsiques per a treballar la matèria Dret de la Unió Europea, tant en l'àmbit 

acadèmic, com en el professional. 

Aquesta activitat l'emmarque en el context d'una Càtedra Jean Monnet concedida 

per la Comissió Europea, titulada “Strengthening European Values” i amb codi de 

referència 101048075 — SEV. És una activitat dirigida als estudiants i professionals del 

Dret, esperant que siga de la seua utilitat1. 

En aquesta Part Primera trobaran diversos materials didàctics i docents que els 

permetran adquirir les competències digitals bàsiques sobre el Dret de la Unió Europea 

necessàries per a estar capacitats per a:  

1) Buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió Europea, en les edicions recents 

del Diari Oficial; 

2) Buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió Europea, sabent la referència 

de la seua publicació en el Diari Oficial; 

3) Buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió Europea, sabent la classe de 

norma i el seu número de referència; 

4) Buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió Europea, sabent la classe i data 

de la norma; 

5) Buscar en la Web EUR-Lex Sentències del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea; 

6) Buscar en la Web EUR-Lex Dictàmens del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea;  

 
1 En el desenvolupament d'aquesta Part primera he utilitzat també alguns materials didàctics i 

docents que jo vaig crear en el marc del Projecte d'Innovació Educativa Consolidat, concedit per la 
Universitat de València, titulat "Foment de les competències digitals dels estudiants en la docència i 
investigació del Dret de la Unió Europea", amb referència UV-SFPIE_PIEC-2723447, del qual sóc el seu 
Investigador principal. 
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7) Buscar en la Web EUR-Lex els textos consolidats de les normes de la Unió 

Europea; i 

8) Realitzar en la Web EUR-Lex cerques temàtiques del Dret de la Unió Europea. 

En l'aprenentatge de totes aquestes competències digitals, treballarem amb la base 

de dades de la Unió Europea, que es denomina EUR-Lex. 

Els anime a aplicar aquests coneixements en els seus estudis i treball professional. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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2. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX NORMES DE LA UNIÓ 

EUROPEA EN LES EDICIONS RECENTS DEL DIARI 

OFICIAL 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex normes jurídiques de 

la Unió Europea en les edicions recents del Diari Oficial. 

Han de saber que en l'edició diària de cada Diari Oficial de la Unió Europea 

s'inclouen les normes del butlletí del dia en què es consulta, així com dels dies 

immediatament anteriors. 

Utilitzaré com a exemple l'edició del Diari Oficial de 29 de desembre de 2023, 

que és la data en la qual vaig consultar el Diari Oficial per a fer aquest treball. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

BO ÉS SABER: 

El Diari Oficial de la Unió Europea (abreujat “DO”) té dues 

sèries diàries (a vegades, amb diversos números per dia): 

1) Sèrie “L (Legislació)”. Inclou tots els actes jurídics vinculants 

adoptats per la Unió. Es classifiquen en: I. Actes legislatius; i II. Actes 

no legislatius; 

2) Sèrie “C (Comunicacions i Informacions)”. Inclou tots els 

Actes no vinculants. 
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2. Accedir a la Web del Diari Oficial de la Unió Europea 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web del Diari Oficial de la 

Unió Europea. Per a això, escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “diari 

oficial ue” (escriguen en castellà        “diario oficial ue”)1 i, a continuació, pressionaran 

el botó       “Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Diari Oficial 

de la Unió Europea”. 

 

  

 
1 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Utilitzar les edicions recents del Diari Oficial de la Unió 

Europea 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a utilitzar les edicions recents 

del Diari Oficial de la Unió Europea. Per a això, en la Secció titulada “Edicions recents” 

     , apareix en primer lloc el dia en què es fa la consulta electrònica. En aquest cas, el  

29 de desembre de 2023, així com els dies previs immediats en ordre descendent. 

Seleccionarem l'enllaç del número      de la Sèrie L (Legislació) del dia 29 de 

desembre de 2003, que és el dia en què vaig fer la consulta 

 

 

 

4. L'enllaç de la primera norma 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a pressionar l'enllaç de la 

primera norma que aparega. Han de tindre en compte que el títol de cada        Reglament 

o una altra norma que aparega és un enllaç directe al text íntegre d'aquest. 

Per curiositat, i com tercer pas, pressionaran el títol del primer         Reglament 

que apareix, per a veure què ocorre. 
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5. Versions lingüístiques de les normes 

El quart pas consisteix a triar la versió lingüística de la norma buscada. Per a això, 

en la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el text íntegre en espanyol 

del Reglament        que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol, que es troba  baix  de  la  columna  encapçalada  per 

“ES”, en tres formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”.  
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

  1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “diario oficial ue”. 

Trien l'opció: “Diari Oficial de la Unió Europea”; 

2n) En “Edicions recents” seleccionen el número de la sèrie “L 

(Legislació)” del dia de hui; 

3r) Per curiositat, seleccionem el text del primer Reglament que apareix. 

A veure què ocorre…; 

4t) Se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text en els 24 idiomes 

oficials de la Unió Europea. En espanyol, el seu text es troba baix de la columna 

encapçalada per “ES”, en tres formats diferents. Jo preferisc el format “PDF”. 
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Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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3. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX NORMES DE LA UNIÓ 

EUROPEA, SABENT LA REFERÈNCIA DE LA SEUA 

PUBLICACIÓ EN EL DIARI OFICIAL 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió 

Europea, sabent la referència de la seua publicació en el Diari Oficial. 

Utilitzaré com a exemple el Reglament (UE) 2018/1725 del Parlament Europeu i 

del Consell, de 23/10/2018, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al 

tractament de dades personals… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En aquest cas, la referència de la seua publicació en el Diari Oficial és: DO, L, 

1725, de 21/11/2018, p. 39. 

  

BO ÉS SABER: 

La referència de la publicació en el Diari Oficial de la Unió 

Europea (abreujat “DO” i escrit en lletra cursiva) abasta: 

1) el codi de la Sèrie (L o C); 

2) el número del Diari; 

3) l'any de la seua publicació; i 

4) la pàgina inicial de la seua publicació 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)3 i, a continuació, pressionaran el botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

 

  

 
3 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar la norma amb la referència de la seua publicació 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar la norma amb la 

referència de la seua publicació. Per a això, en la columna de  l'esquerra,  busquem        

“Publicat en el Diari Oficial”. 

Ara posarem les dades relatives a la referència de la seua publicació, és a dir, en 

“Any”, escrivim        2018; en “Sèrie del Diari Oficial”, triem       sèrie L; en “Número”, 

posem        1725; i en “Pàgina inicial”, escrivim        39. A continuació pressionem el botó 

de        “Buscar”. 

 

 

 

4. L'enllaç de la norma buscada 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç de la 

norma buscada. Per a això, han de tindre en compte que el títol de cada Reglament o una  

altra        norma que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Podem consultar el text del Reglament que desitgem, en versió espanyola, ja siga 

en format        “PDF”, ja siga en format        “HTML”. 

Per curiositat, i com tercer pas, seleccionem el títol del        primer Reglament que 

apareix, per a veure què ocorre.  
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5. Versions lingüístiques de les normes 

El quart pas consisteix a buscar les versions lingüístiques de les normes. Per a 

això, hem de saber que, en la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el 

text íntegre en espanyol del        Reglament  que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol que es troba davall de la columna encapçalada per         “ES” 

en tres formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

 

 

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex búsqueda 

avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En “Publicat en el Diari Oficial”, empleneu l'Any, Sèrie, Número i, si 

ho sabem, escriviu el número de la pàgina inicial; 

3r) Consulteu el text en espanyol de la norma buscada, en format “PDF” o 

“HTML”. Per curiositat, triem el títol del Reglament buscat. A veure què 

ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En la 

columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trieu el format “PDF”. 
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Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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4. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX NORMES DE LA UNIÓ 

EUROPEA, SABENT LA CLASSE DE NORMA I EL SEU 

NÚMERO DE REFERÈNCIA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió 

Europea, sabent la classe de norma i el seu número de referència. 

Utilitzaré com a exemple el Reglament (UE) 2018/1725 del Parlament Europeu i 

del Consell, de 23/10/2018, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al 

tractament de dades personals… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En aquest cas, la classe de norma és un Reglament i el seu número de referència 

és 2018/1725. 

 

  

BO ÉS SABER: 

Recorden que el número de referència d'una norma europea és 

l'any de la seua publicació / número de registre de la norma en qüestió. 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)4 i, a continuació, pressionaran el botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

 

  

 
4 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar normes europees, sabent la seua classe i número de 

referència 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar la norma europea 

desitjada, sabent la seua classe i número de referència. Per a això, en la columna de 

l'esquerra, busquem       “Referència”. Ara posarem les dades relatives a la referència de 

la seua publicació, és a dir, en “Any” escrivim        2018; i en “Número” posem        1725. 

A continuació, pressionem el botó de         “Buscar”. 

 

 

4. L'enllaç de la norma buscada 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç de la 

norma buscada. Han de tindre en compte que el títol de cada Reglament o una       altra 

norma que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Podem consultar el text del Reglament que desitgem, en versió espanyola, ja siga 

en format        “PDF”, ja siga en format        “HTML”. 

Per curiositat, i com tercer pas, pressionen el títol del primer       Reglament que 

apareix, que és el seu enllaç, per a veure què ocorre. 
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5. Versions lingüístiques de les normes 

En la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el text íntegre en 

espanyol del        Reglament que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol, que es troba  davall de  la  columna  encapçalada  per  

“ES”, en tres formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”. 
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6. Resum final 

 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells.  

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la secció titulada “Referència” trieu la norma “Reglament” 

i escriviu l'Any i el Número; 

3r) Podem consultar el text de la norma buscada, en format “PDF” 

o “HTML”. Per curiositat, triem el títol del Reglament buscat. A veure què 

ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En 

la columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trieu el format “PDF”. 
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5. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX NORMES DE LA UNIÓ 

EUROPEA, SABENT LA CLASSE I DATA DE LA NORMA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex normes de la Unió 

Europea, sabent la classe de norma i la seua data d'adopció. 

Utilitzaré com a exemple el Reglament (UE) 2018/1725 del Parlament Europeu i 

del Consell, de 23/10/2018, relatiu a la protecció de les persones físiques pel que fa al 

tractament de dades personals… 

En aquest cas, la classe de norma és un Reglament i la seua data d'adopció és 

23/10/2018. 

 

2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)5 i, a continuació, pressionaran el  botó  

“Buscar amb Google”. 

  

 
5 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

 

 

 

3. Buscar normes europees, sabent la seua classe i data d'adopció 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar les normes 

europees, sabent la seua classe i data d'adopció. Per a això, en la columna de l'esquerra, 

busquem        “Cerca per data”. 

A continuació, en el requadre de        “Data específica”, utilitzant la icona del  

calendari, escrivim la data d'adopció de la norma, és a dir, “22/10/2018”. 

Finalment, pressionem el botó de        “Buscar”.  
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4. L'enllaç de la norma buscada 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç de la 

norma buscada. Han de tindre en compte que el títol de cada       Reglament o una altra 

norma que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Podem consultar el text del Reglament que desitgem, en versió espanyola, ja siga 

en format        “PDF”, ja siga en format        “HTML”. 

Per curiositat, i com tercer pas, seleccionaran el títol del primer       Reglament 

que apareix, per a veure què ocorre. 
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5. Versions lingüístiques de les normes 

 

En la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el        text íntegre 

en espanyol del Reglament que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol que es troba davall  de  la  columna  encapçalada  per  

“ES”, en tres formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells.  

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex búsqueda 

avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En “Data específica”, utilitzant el calendari, posarem la data d'adopció 

de la norma buscada (23/10/2018); 

3r) Podem consultar el text de la norma buscada, en format “PDF” o 

“HTML”. Per curiositat, pressionem el títol del Reglament buscat. A veure què 

ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En la 

columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trien el format “PDF”. 
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6. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX SENTÈNCIES DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex Sentències del Tribunal 

de Justícia de la Unió Europea, basant-nos en la referència de l'assumpte. 

Utilitzarem com a exemple la Sentència del Tribunal de Justícia de 26/02/2013, 

Stefano Melloni c. Ministeri Fiscal, assumpte C-399/11. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En aquest exemple, la referència de l'assumpte és “C-399/11”.  

BO ÉS SABER: 

Formats possibles dels assumptes: 

● C-xx/yy 

● T-xx/yy 

● F-xx/yy 

On … 

● C = Tribunal de Justícia 

● T = Tribunal General (també, ex-Tribunal de Primera 

Instància) 

● F = extint Tribunal Especial de la Funció Pública 

● xx = número de registre d'entrada en cada tribunal 

● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure en el 

registre 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)6 i, a continuació, pressionaran el botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

 

  

 
6 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar la Sentència pretesa del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar la Sentència pretesa 

del Tribunal de Justícia de la Unió Europea. Per a això, en la columna de l'esquerra, 

busquem la secció       “Referència”. A continuació, seleccionem       “Assumpte del 

Tribunal de la UE” i escrivim        l'any (quatre dígits) i el        número de l'assumpte. 

A continuació, pressionem el botó de        “Buscar”. 

 

 

4. L'enllaç de la Sentència buscada 

El tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç de la Sentència buscada. Per a això, en 

la nova finestra que s'obri, han de tindre en compte que el títol de cada        Sentència o 

un altre document que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Podem consultar el text de  la  Sentència  que  busquem,  basant-nos  en  la  

referència de l'assumpte, en versió espanyola, ja siga en format      “PDF”, ja siga en 

format        “HTML”.  
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Per curiositat, i com tercer pas, pressionaran el títol de la      Sentència que 

busquem, per a veure què ocorre. 

 

 

5. Versions lingüístiques de la Sentència buscada 

El quart pas consisteix a trobar les versions lingüístiques de la Sentència buscada. 

En la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el text íntegre en espanyol 

de la        Sentència que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol, que es troba davall  de  la  columna  encapçalada  per  

“ES”, en tres formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”.  
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que:  

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex búsqueda 

avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la secció “Referència”, triem “Assumpte del Tribunal de la UE” 

i escrivim l'any (quatre dígits) i el número de l'assumpte; 

3r) Podem consultar en espanyol el text de la Sentència buscada, en 

format “PDF” o “HTML”. Per curiositat, pressionem el títol de la Sentència 

buscada. A veure què ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En la 

columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trien el format “PDF”. 
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Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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7. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX DICTÀMENS DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex Dictàmens del Tribunal 

de Justícia de la Unió Europea, basant-nos en la referència de l'assumpte. 

Utilitzarem com a exemple el Dictamen 1/13 del Tribunal de Justícia (Gran Sala) 

de 14/10/2014, relatiu al Conveni sobre els aspectes civils de la sostracció internacional 

de menors. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En aquest exemple, la referència de l'assumpte és “1/13”. 

 

  

BO ÉS SABER: 

Únicament el Tribunal de Justícia pot emetre Dictàmens. Només 

hi ha un format possible de la referència de l'assumpte del Dictamen: 

● xx/yy 

On … 

● xx = número de la Sol·licitud del Dictamen en el registre 

d'entrada del Tribunal de Justícia (cada any, 1 → ∞) 

● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure eixa 

sol·licitud en el registre del Tribunal de Justícia 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)7 i, a continuació, pressionaran el  botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

  

 
7 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar el Dictamen pretés del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar el Dictamen pretés 

del Tribunal de Justícia. Per a això, en la columna de l'esquerra, busquem  la  secció  

“Referència”. A continuació, seleccionem       “Assumpte del Tribunal de la UE” i 

escrivim        l'any (quatre dígits) i el        número de l'assumpte. 

Finalment, pressionem el botó de        “Buscar”. 

 

 

4. L'enllaç del Dictamen buscat 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç del 

Dictamen buscat. Han de tindre en compte que el títol de cada       Dictamen o un altre 

document que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Busquem el Dictamen per la referència del         seu assumpte. El text del Dictamen 

que busquem, el podem consultar en espanyol en format        PDF o        HTML. 

Per curiositat, i com tercer pas, pressionaran el        títol del Dictamen que 

busquem. A veure què ocorre.  
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5. Versions lingüístiques de les normes 

El quart pas consisteix a buscar les versions lingüístiques de les normes. Per a 

això, en la nova finestra que s'obri, en la part inferior podem llegir el text íntegre en 

espanyol del        Dictamen que estem buscant. 

A més, en la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text 

íntegre en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide 

a consultar el text en espanyol, que es troba davall  de  la  columna  encapçalada  per  

“ES”, en dos formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format         “PDF”.  
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que:  

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la secció “Referència”, triem “Assumpte del Tribunal de la 

UE” i escrivim l'any (quatre dígits) i el número de l'assumpte; 

3r) Podem consultar en espanyol el text del Dictamen buscat, en 

format “PDF” o “HTML”. Per curiositat, pressionem el títol del Dictamen 

buscat. A veure què ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En la 

columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trien el format “PDF”. 
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Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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8. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX ELS TEXTOS 

CONSOLIDATS DE LES NORMES EUROPEES 

 

 

 

1. Introducció 

 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex els textos consolidats 

de les normes de la Unió Europea. 

Per a això, ens basarem en el tipus de norma i el número de referència de la norma 

original, que té el format número/any. 

Utilitzaré com a exemple el Reglament (UE) núm. 211/2011 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 16 de febrer de 2011, sobre la iniciativa ciutadana. 

En aquest exemple, la classe o el tipus de norma és un Reglament i el número de 

referència és “211/2011”. 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)8 i, a continuació, pressionaran el  botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

  

 
8 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar el text consolidat de la norma europea pretesa 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar el text consolidat 

de la norma europea pretesa. Per a això, en la columna de l'esquerra, busquem la secció  

       “Col·lecció”. A continuació, obrim el desplegable de     “Tots els documents” i 

seleccionem         “Textos consolidats”. A continuació pressionem el botó de         “Buscar”. 

 

 

També en la columna esquerra, en la secció       “Versió consolidada del següent 

acte”, seleccionem        “Reglament” i escrivim l'any        2011 (quatre dígits) i el número 

de l'assumpte        (211). A continuació, pressionem el botó de        “buscar”. 
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4. L'enllaç del text consolidat de la norma buscada 

En la nova finestra que s'obri, el tercer pas consisteix a localitzar l'enllaç del text 

consolidat de la norma buscada. Han de tindre en compte que el títol de cada       text 

consolidat que aparega és un enllaç directe al seu text íntegre. 

Triem la versió consolideu       més recent de la norma que busquem. El seu text 

íntegre el podem consultar en espanyol en format        “PDF” o        “HTML”. 

Per curiositat, i com tercer pas, seleccionem el       títol del text consolidat que 

busquem. A veure què ocorre. 
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5. Versions lingüístiques dels textos consolidats 

El quart pas consisteix a localitzar les versions lingüístiques dels textos 

consolidats. En la nova finestra que s'obri, trobem el       títol del Text consolidat que 

estem buscant. 

En la part superior se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text íntegre en 

els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. Com a quart i últim pas, els convide a 

consultar el text en espanyol que es troba davall de la columna encapçalada per        “ES”, 

en dos formats diferents. Jo preferisc utilitzar el format        “PDF”. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la columna de l'esquerra, en el desplegable de “Col·lecció” 

triem “Textos consolidats”. En la mateixa columna, en la secció “Versió 

consolidada del següent acte”. seleccionem “Reglament” i escrivim l'any 

(quatre dígits) i el número de l'assumpte; 

3r) Podem consultar en espanyol el Text consolidat buscat més recent, 

en format “PDF” o “HTML”. Per curiositat, pressionem el títol del Text 

consolidat buscat. A veure què ocorre…; 

4t) Podem triar entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En la 

columna en espanyol (encapçalada per “ES”), trien el format “PDF”. 
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9. REALITZAR EN LA WEB EUR-LEX CERQUES 

TEMÀTIQUES DEL DRET DE LA UNIÓ EUROPEA 

 

 

1. Introducció 

 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a realitzar en la Web EUR-Lex cerques temàtiques 

del Dret de la Unió Europea. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple realitzar una cerca de “tots els documents” relacionats 

amb la “Ciutadania europea”. 

  

BO ÉS SABER: 

Es pot: 

● Realitzar una cerca d'un tema del Dret de la Unió Europea en 

la qual s'abasten “tots els documents”; o bé 

● Retallar l'abast de la cerca temàtica en funció de la classe de 

documents que ens interessen (utilitzar una o diverses col·leccions de 

documents, com a “Tractats”, “Actes jurídics”, “Jurisprudència”, etc.). 
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2. Accedir a la Web EUR-Lex 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà        “eurlex búsqueda avanzada”)9 i, a continuació, pressionaran el botó  

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador trien l'opció          “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

 

  

 
9 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Triar la col·lecció o col·leccions on volem realitzar la cerca 

temàtica que ens interessa 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a triar la col·lecció o 

col·leccions on volem realitzar la cerca temàtica que ens interessa. Per a això, en la 

columna de l'esquerra anem a la secció       “Col·lecció”, on tenim dues opcions. La 

primera opció consistirà a triar     “Tots els documents”; i en la segona opció 

seleccionarem        “Triar diverses col·leccions”. 

 

 

En la primera opció, obrim el desplegable de      “Tots els documents”. Se'ns 

ofereixen, al seu torn, dues alternatives. La primera alternativa, que és la que seguirem 

després d'aquesta explicació, consisteix a deixar la barra del cursor en      “Tots els 

documents”. La segona alternativa consisteix a triar amb el cursor, si ho desitgem, només 

una col·lecció, per exemple,        “Jurisprudència”. 
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En la segona opció, seleccionem        “Triar diverses col·leccions” En aquest 

cas, en el quadre que se'ns obri, podríem triar diverses col·leccions al mateix temps, per 

exemple,        Tractats,        Actes jurídics i        Jurisprudència. 

 

 

 

Com ja hem avançat, en aquesta explicació, obrirem el desplegable de       “Tots 

els documents” i seguirem la primera alternativa, consistent en què en el desplegable 

deixarem la barra del cursor en        “Tots els documents”. 

A continuació, pressionem el botó de        “Buscar”. 
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4. L'elecció del tema a buscar 

El tercer pas consisteix a triar el tema a buscar. Seguim en la Web de “Cerca 

avançada”. En la columna de l'esquerra, busquem la secció       “Tema”. Pressionem la 

icona del símbol         “més”  en la taula de “Tesaurus EuroVoc” i pressionem  el  botó  

de        “Buscar”. 

 

 

 

En el desplegable que s'obri de       “Tesaurus EuroVoc”, també tenim dues 

opcions. 

L'opció més simple, consisteix en el fet que en la casella de buscar, que està en la 

part superior, escrivim en castellà         “Ciudadanía europea” i, amb el cursor, pressionem 

el botó de        “Filtre”. 

L'opció més complexa, consisteix en el fet que, en la columna de l'esquerra, anem  

      triant opcions,  fins a  arribar  a  “Ciutadania europea”  i  pressionem el  botó  de  

“Seleccionar”. 

Recomane sempre intentar primer l'opció més simple.  
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5. Comprovar l'elecció del tema 

El quart pas consisteix a comprovar l'elecció de tema. Per qualsevol de les dues 

opcions possibles que haguem seguit, tornem a la Web de       “Cerca avançada”. Els 

convide a comprovar que, en la casella de        “Tesaurus EuroVoc”,  apareix  escrit  

“ciutadania europea”. Si és així, pressionem el botó de “Buscar”, que es troba en l'angle 

superior dret. 
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6. Els resultats de la cerca 

El cinqué i últim pas consisteix a localitzar els resultats de la cerca. Ens apareix 

una llista en ordre cronològic descendent amb tots els documents buscats. En      cada 

document trobat, en l'angle inferior dret tenim les icones dels formats        “PDF” i  

“HTML”, que ens permeten accedir al seu text en espanyol. 

El     títol complet de cada document és un enllaç al seu text íntegre. Si ho 

seleccionem, podem consultar el text d'aquest document en els 24 idiomes oficials de la 

Unió Europea, en diversos formats. En la columna en espanyol, encapçalada per “ES”, 

trien el format “PDF”. 
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7. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriguen en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la columna de l'esquerra, en el desplegable de “Col·lecció”, 

posen la barra del cursor en “tots els documents”; 

3r) En la columna esquerra, busquem la secció “Tema” i 

pressionem la icona del símbol més en la taula de “Tesaurus EuroVoc”. En 

el desplegable de “Tesaurus EuroVoc”, escrivim en castellà en la casella de 

buscar “Ciudadanía europea” i pressionem el botó de “Filtre”; 

4t) De nou en la Web de Cerca avançada, comprovem que en 

“Tesaurus EuroVoc” apareix “Ciutadania europea” i pressionem el botó 

de “Buscar”; 

5é) Podem consultar en espanyol els documents buscats, en format 

“PDF” o “HTML”. Si pressionem el títol d'algun document, podrem triar 

entre els 24 idiomes oficials de la Unió Europea, en dos formats diferents. 

En la columna en espanyol (encapçalada per ES”), trien el format “PDF”. 
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PART SEGONA. COMPETÈNCIES DIGITALS 

AVANÇADES SOBRE EL DRET DE LA UNIÓ 

EUROPEA 
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1. PRESENTACIÓ DE LA PART SEGONA 

 

Amb aquesta Part Segona pretenc que vostès adquirisquen les competències 

digitals avançades per a treballar la matèria Dret de la Unió Europea, tant en l'àmbit 

acadèmic, com en el professional. 

Aquesta activitat l'emmarque en el context d'una Càtedra Jean Monnet concedida 

per la Comissió Europea, titulada “Strengthening European Values” i amb codi de 

referència 101048075 — SEV. És una activitat dirigida als estudiants i professionals del 

Dret, esperant que siga de la seua utilitat10. 

En aquesta Part Segona trobaran diversos materials didàctics i docents que els 

permetran adquirir les competències digitals avançades sobre el Dret de la Unió Europea 

necessàries per a estar capacitats per a: 

1) Buscar en la Web Cúria les Conclusions dels Advocats Generals; 

2) Buscar en la Web Cúria les Sentències del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, amb la referència de l'assumpte; 

3) Buscar en la Web Cúria les Sentències del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, amb la data en què es va dictar; 

4) Buscar en la Web Cúria els Dictàmens del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, amb la referència de l'assumpte; 

5) Buscar en la Web Cúria els Dictàmens del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, amb la data en què es va dictar; 

6) Buscar en la Web EUR-Lex la jurisprudència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea sobre una norma europea concreta; 

7) Buscar en la Web EUR-Lex la bibliografia sobre una Sentència concreta del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea; i  

 
10 En el desenvolupament d'aquesta Part segona he utilitzat també alguns materials didàctics i 

docents que jo vaig crear en el marc del Projecte d'Innovació Educativa Consolidat, concedit per la 
Universitat de València, titulat "Competències digitals per a la docència i investigació del Dret de la Unió 
Europea. Nivell avançat”, amb referència UV-SFPIE_PIEC-3328714, del qual sóc el seu Investigador 
principal. 
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8) Buscar en la Web Cúria la jurisprudència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea per matèries. 

En l'aprenentatge de totes aquestes competències digitals, treballarem 

principalment amb la base de dades “CÚRIA”, la Web del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea (TJUE). Excepcionalment, també treballarem amb la base de dades de la Unió 

Europea, que es denomina “EUR-Lex”. 

Els anime a aplicar aquests coneixements en els seus estudis i treball professional. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 
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2. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA LES CONCLUSIONS 

DELS ADVOCATS GENERALS 

 

 

1. Introducció 

 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA les Conclusions dels 

Advocats Generals, sabent la referència de l'assumpte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple les Conclusions de l'Advocat General, Senyor Maciej 

Szpunar, de 9 de desembre de 2021, en l'assumpte C-278/20, Comissió Europea contra 

Espanya. En aquest cas, la referència de l'assumpte és “C-278/20”.  

BO ÉS SABER: 

Dues idees: 

● En citar les Conclusions de l'Advocat General, sempre 

s'indica la referència del seu assumpte; i 

● El format de la referència de l'assumpte és el següent: 

C-xx/yy 

On … 

● C = Tribunal de Justícia 

● xx = número de registre d'entrada en aquest Tribunal 

● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure 

en el registre d'aquest Tribunal 
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2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “Cúria europea” (escriguen en 

castellà        “curia europea”)11 i, a continuació, pressionaran el botó        “Buscar amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

 

  

 
11 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar l'assumpte judicial desitjat 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar l'assumpte judicial 

que desitgem. Per a això, en la         columna central de la Web CÚRIA anem a la secció  

       “Cerca d'un assumpte”, on escrivim el        “Número de l'assumpte”, en aquest cas, 

C-278/20. A continuació, pressionarem el botó de        “Consulta”. 
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4. Buscar les Conclusions de l'Advocat General 

El tercer pas consisteix a trobar les Conclusions de l'Advocat General que 

busquem. En la nova finestra que s'obri, tenim dues alternatives per a trobar les 

Conclusions de l'Advocat General que estem buscant. 

La primera alternativa consisteix a treballar amb la Web CÚRIA. Per a això, en la 

fila de         “Conclusions” posem el cursor sobre la icona de         “Cúria”. En el desplegable 

que s'obri, triem el text en l'idioma        espanyol. 

 

 

 

La segona alternativa per a trobar les Conclusions de l'Advocat General que estem 

buscant consisteix  a  treballar  amb  la  Web  EUR-Lex.  Per a això,  en  la  fila  de  

“Conclusions”, anem amb el cursor en la columna          d'EUR-Lex, seleccionant el primer 

de les seues         icones.  
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En la part de baix de la nova finestra que s'obri, podem consultar el text en  

espanyol de les Conclusions buscades de l'Advocat General. No obstant això, en la part 

de dalt, se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text en els 24 idiomes oficials de la 

Unió. En espanyol es troba davall de la columna encapçalada per         “ES” en dos formats 

diferents. Jo preferisc el format        “PDF”.  
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5. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia 

europea”. Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) 

- CÚRIA”; 

2n) En la columna central de la pàgina principal de la Web del 

Tribunal, escriviu el número de l'assumpte i pressioneu el botó de 

“Consulta”; 

3r) Primera possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila de 

Conclusions, col·loqueu el cursor damunt de la icona de la Web CÚRIA, 

S'obrirà un desplegable amb tots els idiomes oficials de la Unió Europea. 

Trien l'idioma “espanyol”; 

4t) Segona possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila de 

Conclusions, pressioneu el cursor sobre la primera icona de la Web EUR-

Lex. Trien el format PDF en espanyol, que es troba davall de la columna 

encapçalada per “ES”. 
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3. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA LES SENTÈNCIES DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA, 

SABENT LA REFERÈNCIA DE L'ASSUMPTE 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA les Sentències del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea, sabent la referència de l'assumpte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Utilitzaré com a exemple la Sentència del Tribunal de Justícia (Gran Sala) de 

28/06/2022. Comissió Europea contra Regne d'Espanya, assumpte C-278/20. En aquest 

exemple, la referència de l'assumpte és “C-278/20”.  

BO ÉS SABER: 
Dues idees: 

● En citar les Sentències del Tribunal de Justícia de la Unió 
Europea, sempre s'indica la referència del seu assumpte; i 

● Els formats possibles de les referències dels assumptes: 
● C-xx/yy 
● T-xx/yy 
● F-xx/yy 

On … 
● C = Tribunal de Justícia 
● T = Tribunal General (també, ex-Tribunal de Primera 

Instància) 
● F = extint Tribunal Especial de la Funció Pública 
● xx = número de registre d'entrada en cada tribunal 
● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure 

en el registre 
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2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “Cúria europea” (escriguen en 

castellà         “curia europea”)12 i, a continuació, pressionen el botó “Buscar       amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

 

  

 
12 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar l'assumpte judicial desitjat 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar l'assumpte judicial 

que desitgem. Per a això, en la        columna central de la Web CÚRIA anem a la secció 

       “Cerca d'un assumpte”, on escrivim el        “Número de l'assumpte”, en aquest cas, 

C-278/20. A continuació, pressionem el botó de        “Consulta”. 
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4. Buscar la Sentència desitjada 

El tercer pas consisteix a buscar la Sentència desitjada. En la nova finestra que 

s'obri, tenim dues alternatives per a trobar la Sentència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea que estem buscant. 

La primera alternativa consisteix a treballar amb la Web CÚRIA. Per a això, en la 

fila de la         “Sentència” posem el cursor sobre la icona de         “Cúria”. En el desplegable 

que s'obri, triem el text en l'idioma        “espanyol”. 

 

 

 

La segona alternativa per a trobar la Sentència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea que estem buscant consisteix a treballar amb la Web EUR-Lex. Per a això, en la 

fila de la         “Sentència” anem amb el cursor en la columna         d'EUR-Lex, seleccionant 

el primer de les seues        icones.  
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En la part de baix de la nova finestra que s'obri, podem consultar el text      en 

espanyol de la Sentència buscada del Tribunal de Justícia de la Unió Europea. No obstant 

això, en la part de dalt, se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text en els 24 

idiomes oficials de la Unió. En espanyol, es troba davall de la columna encapçalada per  

       “ES”, en dos formats diferents. Jo preferisc el format        “PDF”. 
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5. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia 

europea”. Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) 

- CÚRIA”; 

2n) En la columna central de la pàgina principal de la Web del 

Tribunal, escriviu el número de l'assumpte i pressioneu el botó de 

“Consulta”; 

3r) Primera possibilitat. En el Formulari de cerca, en la fila de la 

Sentència, col·loqueu el cursor damunt de la icona de la Web CÚRIA. 

S'obrirà un desplegable amb tots els idiomes oficials de la Unió Europea. 

Trien l'idioma “espanyol”; 

4t) Segona possibilitat. En el Formulari de cerca, en la fila de la 

Sentència, pressioneu el cursor sobre la primera icona de la Web EUR-

Lex. Trien el format PDF en espanyol, que es troba davall de la columna 

encapçalada per “ES”. 
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4. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA LES SENTÈNCIES DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA, 

SABENT LA DATA EN QUÈ ES VAN DICTAR 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA les Sentències del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea, sabent la data en què es van dictar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple la Sentència del Tribunal de Justícia (Gran Sala) de 

28/06/2022. Comissió Europea contra Regne d'Espanya, assumpte C-278/20. 

 

En aquest exemple, la data en la qual es va dictar aquesta Sentència és 

“28/06/2022”. 

 

  

BO ÉS SABER: 

En citar les Sentències del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, sempre s'indica la data en què es va dictar cada Sentència. 
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2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “cúria europea” (escriguen en 

castellà         “curia europea”)13 i, a  continuació, pressionen el botó “Buscar        amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

 

  

 
13 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar l'assumpte judicial desitjat 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar l'assumpte judicial 

que desitgem. Per a això, en la        columna central de la Web CÚRIA anem a la  secció 

       “Cerca d'un assumpte”, on escrivim “28/6/2022” en els        dos requadres de dates. 

A continuació, pressionarem el botó de        “Consulta”. 
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4. Buscar la Sentència desitjada 

El tercer pas consisteix a buscar la Sentència desitjada. En la nova finestra que 

s'obri, la       Sentència que busquem per la data en què es va dictar apareix en el segon 

lloc. De nou tenim dues alternatives per a trobar la Sentència del Tribunal de Justícia de 

la Unió Europea que estem buscant. 

La primera alternativa consisteix a treballar amb la Web CÚRIA. Per a això, en la 

fila de la         “Sentència” posem el cursor sobre la icona de         CÚRIA. En el desplegable 

que s'obri, triem el text en l'idioma        “espanyol”. 

 

 

La segona alternativa per a trobar la Sentència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea que estem buscant consisteix a treballar amb la Web EUR-Lex. Per a això, en la 

fila de la        “Sentència”, anem amb el cursor a la columna         d'EUR-Lex,  pressionant 

el primer de les seues        icones. 
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En la part de baix de la nova finestra que s'obri, podem consultar el      text en 

espanyol de la Sentència buscada del Tribunal de Justícia de la Unió Europea. No obstant 

això, en la part de dalt, se'ns ofereix la possibilitat de consultar el seu text en els 24 

idiomes oficials de la Unió. En espanyol, es troba davall de la columna encapçalada per  

       “ES”, en dos formats diferents. Jo preferisc el format        “PDF”. 
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5. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia 

europea”. Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) 

- CÚRIA”; 

2n) En la columna central de la pàgina principal de la Web del 

Tribunal, escriviu la data en què es va dictar i pressioneu el botó de 

“Consulta”; 

3r) Primera possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila de la 

Sentència, col·loqueu el cursor damunt de la icona de la Web CÚRIA. 

S'obrirà un desplegable amb tots els idiomes oficials de la Unió Europea. 

Trien l'idioma “espanyol”; 

4t) Segona possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila de la 

Sentència, pressioneu el cursor sobre la primera icona de la Web EUR-

Lex. Trien el format PDF en espanyol, que es troba davall de la columna 

encapçalada per “ES”. 
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5. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA ELS DICTÀMENS DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA, 

SABENT LA REFERÈNCIA DE L'ASSUMPTE 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA els Dictàmens del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea, sabent la referència de l'assumpte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple el Dictamen 1/20 del Tribunal de Justícia (Gran Sala) de 

16/06/2022, sobre el Projecte de Tractat sobre la Carta de l'Energia modernitzat. 

En aquest exemple, la referència de l'assumpte és “1/20”.  

BO ÉS SABER: 

Dues idees: …. 

En citar els Dictàmens del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, sempre s'indica la referència de l'assumpte. 

Dins del Tribunal de Justícia de la Unió Europea, únicament el 

Tribunal de Justícia pot emetre dictàmens. Només existeix un format 

possible de les referències de qualsevol Dictamen: “xx/yy”. 

On … 

● xx = número de la Sol·licitud del Dictamen en el registre 

d'entrada del Tribunal de Justícia (cada any, 1 → ∞); 

● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure 

en el registre del Tribunal de Justícia. 
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2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “cúria europea” (escriguen en 

castellà         “curia europea”)14 i, a continuació, pressionen el botó “Buscar        amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

  

 
14 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar l'assumpte judicial desitjat 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar l'assumpte judicial 

que desitgem. Per a això, en la        columna central de la Web CÚRIA anem  a la  secció  

       “Cerca d'un assumpte”, on escrivim el       “Número de l'assumpte”, en aquest cas, 

1/20. A continuació, pressionarem el botó de        “Consulta”. 
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4. Buscar el Dictamen desitjat 

En la nova finestra que s'obri, en primer lloc apareix el       Dictamen que estem 

buscant. En la secció d'aquest Dictamen, pressionem la icona de        l'angle superior dret. 

 

 

En la nova finestra que s'obri, tenim dues alternatives per a trobar el text del 

Dictamen del Tribunal de Justícia que estem buscant. 

La primera alternativa consisteix a treballar amb la Web CÚRIA. Per a això, en la 

fila de        “Dictàmens”, posem el cursor sobre la icona de        “Cúria”. En el desplegable 

que s'obri, triem el text en l'idioma        “espanyol”. 
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La segona alternativa per a trobar el text del Dictamen del Tribunal de Justícia que 

estem buscant consisteix a treballar amb la Web EUR-Lex. Per a això, en la fila dels  

“Dictàmens”, anem amb el cursor a la columna        d'EUR-Lex, seleccionant el primer 

de les        seues icones. 

 

 

 

En la nova finestra que s'obri, se'ns ofereix la possibilitat de consultar el text del 

Dictamen buscat en els 24 idiomes oficials de la Unió Europea. En espanyol, es troba 

davall de la columna encapçalada per        “ES” , en dos formats diferents. Jo preferisc el 

format        “PDF”. 
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5. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia 

europea”. Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) 

- CÚRIA”; 

2n) En la columna central de la pàgina principal de la Web del 

Tribunal, escriviu el “número de l'assumpte” d'aquest Dictamen i 

pressioneu el botó de “Consulta”; 

3r) Primera possibilitat. En el “Formulari de cerca”, en la fila dels 

Dictàmens, col·loqueu el cursor damunt de la icona de la Web CÚRIA. 

S'obrirà un desplegable amb tots els idiomes oficials de la Unió Europea. 

Trien l'idioma “espanyol”; 

4t) Segona possibilitat. En el “Formulari de cerca”, en la fila dels 

Dictàmens, pressioneu el cursor sobre la primera icona de la Web EUR-

Lex. Trien el format PDF en espanyol, que es troba davall de la columna 

encapçalada per “ES”. 



Bou Franch, Valentín. (2024). Competències digitals sobre el Dret de la Unió Europea, Universitat de València. 
 
 

83 
 
 
 

6. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA ELS DICTÀMENS DEL 

TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA, 

SABENT LA DATA EN QUÈ ES VAN DICTAR 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA els Dictàmens del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea, sabent la data en què es van dictar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple el Dictamen 1/20 del Tribunal de Justícia (Gran Sala) de 

16/06/2022, sobre el Projecte de Tractat sobre la Carta de l'Energia modernitzat. 

 

En aquest exemple, la data en la qual es va dictar aquest Dictamen és 

“16/06/2022”. 

  

BO ÉS SABER: 

En citar els Dictàmens del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, sempre s'indica la data en què es va dictar cada Dictamen. 
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2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “cúria europea” (escriguen en 

castellà         “curia europea”)15 i, a  continuació, pressionen el botó “Buscar        amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

  

 
15 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar l'assumpte judicial desitjat 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar l'assumpte judicial 

que desitgem. Per a això, en        la columna central de la Web CÚRIA anem a la  secció  

       “Cerca d'un assumpte”, on escrivim “16/06/2022” en els         dos requadres de dates. 

A continuació, pressionarem el botó de        “Consulta”. 
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4. Buscar el Dictamen desitjat 

El tercer pas consisteix a buscar el Dictamen desitjat. En la nova finestra que 

s'obri, el        Dictamen que busquem per la data en què es va dictar apareix al final de la 

primera pàgina. A continuació, pressionem la icona que està en       l'angle superior dret 

d'aquesta Secció. 

 

 

En la nova finestra que s'obri, de nou tenim dues alternatives per a trobar el text 

del Dictamen del Tribunal de Justícia que estem buscant. 

La primera alternativa per a trobar el text del      Dictamen buscat consisteix a 

treballar amb la Web CÚRIA. Per a això, en la fila dels        “Dictàmens”, posem el cursor 

sobre la icona de       “CÚRIA”. En el desplegable que s'obri, triem el text en l'idioma  

“espanyol”. 

 



Bou Franch, Valentín. (2024). Competències digitals sobre el Dret de la Unió Europea, Universitat de València. 
 
 

87 
 
 
 

La segona alternativa per a trobar el text del         Dictamen  del Tribunal de Justícia 

que estem buscant consisteix a treballar amb la Web EUR-Lex. Per a això, en la fila dels  

       “Dictàmens”, anem amb el cursor a la columna        d'EUR-Lex, seleccionant el 

primer de les seues        icones. 

 

 
 

 

En la nova finestra que s'obri, se'ns ofereix la possibilitat de consultar el text  del  

       Dictamen buscat del Tribunal de Justícia en els 24 idiomes oficials de la Unió. En 

espanyol, es troba baix de la columna encapçalada per         “ES”, en dos formats diferents. 

Jo preferisc el format        “PDF”.  
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5. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia europea”. 

Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”; 

2n) En la columna central de la pàgina principal de la Web del 

Tribunal, escriviu la data en què el Dictamen es va dictar i pressioneu el 

botó de “Consulta”; 

3r) Primera possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila dels 

Dictàmens, col·loqueu el cursor damunt de la icona de la Web CÚRIA. 

S'obrirà un desplegable amb tots els idiomes oficials de la Unió Europea. 

Trien l'idioma “espanyol”; 

4t) Segona possibilitat. En el formulari de cerca, en la fila dels 

Dictàmens, pressioneu el cursor sobre la primera icona de la Web EUR-

Lex. Trien el format PDF en espanyol, que es troba davall de la columna 

encapçalada per “ES”. 
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7. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX LA JURISPRUDÈNCIA 

DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA 

SOBRE UNA NORMA EUROPEA CONCRETA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex la Jurisprudència del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea sobre una norma europea concreta, sabent la 

classe de norma i el seu número de referència. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple el Reglament (CE) núm. 883/2004 del Parlament 

Europeu i del Consell, de 29 d'abril de 2004, sobre la coordinació dels sistemes de 

seguretat social. 

 

En aquest exemple, la classe de norma és un Reglament i el seu número de 

referència és “883/2004”. 

  

BO ÉS SABER: 

El número de referència d'una norma europea és el número de 

registre de la norma en qüestió / any de la seua publicació en el Diari 

Oficial. 
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2. Accedir a la Web “EUR-Lex” 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà         “eurlex búsqueda avanzada”)16 i, a continuació,  pressionen  el botó     

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció         “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

  

 
16 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar la norma europea desitjada 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar la norma europea 

que desitgem. Per a això, en la columna de l'esquerra, busquem la Secció anomenada  

“Referència”. A continuació, en “Tipus” de norma, triem l'opció        “Reglament”. En la 

casella del         “Any”, escrivim “2004”; i, en la casella de “Número”, escrivim         “883”. 

 

A continuació, pressionem el botó de        “Buscar”. 
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4. Buscar Informació sobre la norma europea desitjada 

El tercer pas consisteix a buscar “Informació” sobre la norma europea desitjada, 

Per a això, en la nova finestra que s'obri, seleccionem el text del      Reglament  que 

busquem, basant-nos en el seu        número de referència. 

 

 

En la nova finestra que s'obri amb el cursor pressionem  l'enllaç de        “Informació 

del document”. 
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5. Buscar Jurisprudència sobre la norma europea desitjada 

El quart i últim pas consisteix a buscar Jurisprudència sobre la norma europea 

desitjada. Per a això, en aquesta nova finestra, descendim en la columna principal fins a 

trobar la Secció        “Relació amb altres documents”. 

 

 

Continuem descendint, fins a trobar la Subsecció titulada       “Actes als quals 

afecta l'assumpte”. Tots els codis numèrics que comencen amb el número     6, són 

pronunciaments del Tribunal de Justícia de la Unió Europea sobre la norma buscada. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la Secció de “Referència”, marquem “Reglament” i 

emplenem l'any i el número de referència; 

3r) Seleccionem el text de la norma que busquem i, en la nova 

finestra que s'obri, amb el cursor pressionem l'enllaç “Informació del 

document”; 

4t) En la nova finestra que s'obri, descendim en la columna 

principal fins a trobar la Secció “Relació amb altres documents” i 

busquem la Subsecció titulada “Actes als quals afecta l'assumpte”. Tots els 

codis numèrics que comencen amb el número 6, són pronunciaments del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea sobre la norma buscada. 
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8. BUSCAR EN LA WEB EUR-LEX LA BIBLIOGRAFIA 

SOBRE UNA SENTÈNCIA CONCRETA DEL TRIBUNAL 

DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web EUR-Lex la bibliografia sobre 

una Sentència concreta del Tribunal de Justícia de la Unió Europea, basant-nos en la 

referència de l'assumpte. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilitzaré com a exemple la Sentència del Tribunal de Justícia (Gran Sala) de 8 de 

març de 2011. Gerardo Ruiz Zambrano contra Oficina nacional d'ocupació (ONEm), 

assumpte C-34/09. En aquest exemple, la referència de l'assumpte és “C-34/09”.  

BO ÉS SABER: 
Dues idees:  

● En citar una Sentència, sempre s'indica la referència del seu 
assumpte; i 

● Els formats possibles de les referències dels assumptes: 
● C-xx/yy 
● T-xx/yy 
● F-xx/yy 

On … 
● C = Tribunal de Justícia 
● T = Tribunal General (també, ex-Tribunal de Primera 

Instància) 
● F = extint Tribunal Especial de la Funció Pública 
● xx = número de registre d'entrada en cada tribunal 
● yy = últims dos números de l'any en què es va inscriure en 

el registre. 
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2. Accedir a la Web “EUR-Lex” 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web EUR-Lex. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google del seu ordinador “eurlex cerca avançada” (escriguen 

en castellà         “eurlex búsqueda avanzada”)17 i, a continuació,  pressionen  el botó     

“Buscar amb Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció         “Cerca avançada 

- EUROPA”. 

  

 
17 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Buscar la Sentència desitjada 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a buscar la Sentència del 

Tribunal que desitgem. Per a això, en la columna de l'esquerra, busquem la secció titulada  

       “Referència”. A continuació, en “Tipus” de norma, triem l'opció        “Assumpte del 

Tribunal de la UE”. Basant-nos en la referència de l'assumpte, en la casella del “Any”, 

escrivim        “2009” (quatre dígits); i, en la casella de “Número”, escrivim        “34”. 

A continuació, pressionem el botó de        “Buscar”. 
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4. Buscar Informació sobre la Sentència desitjada 

El tercer pas consisteix a buscar “Informació” sobre la Sentència desitjada. En la 

nova finestra que s'obri, el      títol de cada acte judicial és un enllaç directe al seu text 

íntegre. Seleccionem el         títol de  la  Sentència que  busquem,  basant-nos  en  la  

referència del seu assumpte. 

 

 

En  la  nova  finestra  que  s'obri,  amb  el  cursor  pressionem  l'enllaç  de  

“Informació del document”. 
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5. Buscar bibliografia sobre la Sentència desitjada 

El quart i últim pas consisteix a buscar Bibliografia sobre la Sentència desitjada. 

En aquesta nova finestra, descendim en la columna principal fins a  trobar  la  secció  

“Doctrina”. 

De seguida trobem la subsecció titulada        “Notes doctrinals relacionades amb 

la sentència”, on trobem un llistat bibliogràfic sobre aquesta Sentència concreta. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 
comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 
de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 
la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “Eurlex 

búsqueda avanzada”. Trieu l'opció: “Cerca avançada - EUROPA”; 

2n) En la fila de “Referència”, marquem “Assumpte del Tribunal 

de la UE” i emplenem l'any i el número de l'assumpte; 

3r) Seleccionem el títol de la Sentència que busquem i, en la nova 

finestra que s'obri, amb el cursor pressionem l'enllaç “Informació del 

document”; 

4t) En la nova finestra, descendim en la columna central de la 

pàgina principal fins a trobar la Secció “Doctrina”, en la qual de seguida 

trobem la Subsecció titulada “Notes doctrinals relacionades amb la 

Sentència”. Tenim a la nostra disposició un llistat bibliogràfic sobre 

aquesta Sentència. 



Bou Franch, Valentín. (2024). Competències digitals sobre el Dret de la Unió Europea, Universitat de València. 
 
 

101 
 
 
 

 

9. BUSCAR EN LA WEB CÚRIA LA JURISPRUDÈNCIA 

DEL TRIBUNAL DE JUSTÍCIA DE LA UNIÓ EUROPEA 

PER MATÈRIES 

 

1. Introducció 

Amb caràcter introductori, els informe que adquiriran les competències digitals 

necessàries per a estar capacitats per a buscar en la Web CÚRIA la Jurisprudència del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea per matèries. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Com a exemple, buscarem Jurisprudència del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea, dins del camp “Dret de la competència”, sobre la matèria “Ajudes atorgades 

pels Estats”. 

 

  

BO ÉS SABER: 

Haurem d'ajustar els nostres criteris de cerca a les veus 

disponibles. 

 



Bou Franch, Valentín. (2024). Competències digitals sobre el Dret de la Unió Europea, Universitat de València. 
 
 

102 
 
 
 

2. Accedir a la Web “CÚRIA”, Web del TJUE 

El primer pas que realitzaran consisteix a accedir a la Web CÚRIA. Per a això, 

escriguen en el cercador de Google de la seua ordenador “cúria europea” (escriguen en 

castellà         “curia europea”)18 i, a continuació, pressionen el botó “Buscar        amb 

Google”. 

 

 

En la nova finestra que s'obri en el seu ordinador, trien l'opció       “Tribunal de 

Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”. 

  

 
18 De les diverses llengües que es parlen a Espanya, de moment l'únic idioma reconegut com a 

oficial per la Unió Europea és el “castellà” o “espanyol”. 
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3. Trobar el “Formulari de cerca” 

 

En la nova finestra que s'obri, el segon pas consisteix a trobar el “Formulari de 

cerca”. Per a això, en la pàgina principal de la Web del Tribunal de Justícia de la Unió 

Europea obrim el desplegable        “Jurisprudència” i, a continuació, seleccionem l'opció  

       “Formulari de cerca”. 
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4. Establir els criteris de la cerca temàtica de Jurisprudència 

En el Formulari de cerca, marquem l'opció     “Assumptes conclosos”. A 

continuació, pressionem        els tres punts seguits, que estan al final de la fila “Matèria”. 

 

 

En el desplegable que s'obri, pressionem sobre l'enllaç        “Competència” i triem 

l'opció de        “Ajudes atorgades pels Estats”.  A  continuació,  pressionem  el  botó  

“Confirmar”. 
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5. Buscar la Jurisprudència desitjada 

El quart i últim pas consisteix a buscar la Jurisprudència desitjada. Per a això, en 

la nova finestra que s'obri, ens apareix una        “Llista  de  resultats”,  en  la  qual  els  

pronunciaments del Tribunal de Justícia de la Unió Europea apareixen en ordre 

cronològic descendent. 

Podem trobar el text dels pronunciaments judicials tant en la Web       “Cúria”, 

com en la Web        “EUR-Lex”. 
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6. Resum final 

Resumint els passos que hem seguit, recorden que: 

 

 

 

 

 

 

Cofinançat per la Unió Europea. Les opinions i punts de vista expressats només 

comprometen al seu autor i no reflecteixen necessàriament els de la Unió Europea o els 

de l'Agència Executiva Europea d'Educació i Cultura (EACEA). Ni la Unió Europea ni 

la EACEA poden ser considerats responsables d'ells. 

1r) En el navegador de Google, escriviu en castellà “curia europea”. 

Trieu l'opció: “Tribunal de Justícia de la Unió Europea (TJUE) - CÚRIA”; 

2n) En la pàgina principal de la Web del Tribunal de Justícia de la 

Unió Europea, òbriguen el desplegable de “Jurisprudència” i trien l'opció 

“Formulari de cerca”; 

3r) En el “Formulari de cerca”, marquen l'opció “Assumptes 

conclosos”, així com els tres punts que estan al final de la fila “Matèria”. 

En el desplegable que s'obri, pressionen sobre l'enllaç corresponent i trien 

l'opció desitjada. A continuació, pressionen el botó “Confirmar”; 

4t) En la llista de resultats, trobaran els pronunciaments del 

Tribunal de Justícia de la Unió Europea, tant en la Web “CÚRIA”, com 

en la Web “EUR-Lex”. 
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